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Peroxtesmo KO
Test Paper for the determination of Peroxidase (in the food processing industries): 
only for professional user 

Pack content:
100 Test Papers, 15 × 15 mm

Color reaction:
Peroxtesmo KO react with Peroxidase, to yield blue spots against a white background.

Safety precautions:
Information regarding safety can be found on the box’ label and in the safety data sheet. 
You can download the SDS from www.mn-net.com/SDS.

Method of application:
Apply a drop of the test solution, such as vegetable juice, to the test paper or press the 
cut area of the plant to be tested firmly against the test paper. Any blue to bluish green 
coloration within two minutes is indicative of the presence of peroxidase.
Don’t touch the test paper with the fingers.

Disposal:
Information regarding disposal can be found in the safety data sheet. You can download 
the SDS from www.mn-net.com/SDS.

Specificity:
Peroxtesmo KO is specific for the determination of peroxidase. The use of Peroxtesmo KO 
can only be considered a preliminary test.
The test paper will slowly (over a period of six months) change to brown, but as long as 
the bluish reaction colors are visible, it can still be used. 

Peroxtesmo KO
Testpapier zum Nachweis von Peroxidase (in der Nahrungsmittel-lndustrie): nur für 
den berufsmäßigen Anwender

Packungsinhalt: 
100 Testblättchen 15 × 15 mm

Farbreaktion:
Peroxtesmo KO reagieren mit Peroxidase unter Bildung von blauen Flecken auf weißem 
Untergrund.

Sicherheitsratschläge: 
Informationen zu Gefahren finden Sie auf dem Außenetikett und im Sicherheitsdatenblatt. 
Das Sicherheitsdatenblatt können Sie unter www.mn-net.com/SDS herunterladen.

Gebrauchsanweisung:
Einen Tropfen der zu prüfenden Flüssigkeit, z. B. Gemüsesaft, auf das Testpapier 
bringen, oder die Schnittfläche eines Pflanzenteiles fest gegen das Testpapier pressen. 
Jede blaue bis blaugrüne Verfärbung innerhalb von 2 Minuten zeigt die Gegenwart von 
Peroxidase an.
Das Testpapier nicht mit den Fingern berühren. 

Entsorgung:
Informationen zur Entsorgung entnehmen Sie bitte dem Sicherheitsdatenblatt. Das 
Sicherheitsdatenblatt können Sie unter www.mn-net.com/SDS herunterladen.

Spezifität und Haltbarkeit:
Peroxtesmo KO ist spezifisch für Peroxidase. Der Nachweis mit Peroxtesmo KO hat nur 
den Wert einer Vorprobe.
Das Testpapier färbt sich mit der Zeit bräunlich (6 Monate) und kann solange eingesetzt 
werden, wie die bläulichen Reaktionsfarben erkennbar sind.
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Peroxtesmo KO 
Papier test pour la détermination de Peroxidase (dans les industries alimentaires) : 
uniquement pour utilisateurs professionels

Contenu :
100 papiers test, 15 × 15 mm

Réaction colorée :
Peroxtesmo KO réagit avec la Peroxidase, produisant des taches bleues sur un fond 
blanc.

Conseils de sécurité :
Vous trouverez des informations sur les risques sur l’étiquette de l’emballage et dans la 
fiche de données de sécurité. Vous trouverez la fiche de données de sécurité sur le site 
www.mn-net.com/SDS pour la télécharger.

Méthode d’application :
Appliquer une goutte de la solution test, tel qu’un jus de légumes, sur le papier test 
ou appuyer fermement la partie coupée de la plante à tester contre le papier test. 
Une coloration bleue ou bleue-verte en deux minutes est indicative de la présence de 
peroxidase. 
Ne pas toucher le papier test avec les doigts.

Elimination :
Vous trouverez des informations concernant l’élimination des produits dans la fiche 
de données de sécurité. Vous trouverez la fiche de données de sécurité sur le site 
www.mn-net.com/SDS pour la télécharger.

Spécificité :
Peroxtesmo KO est spécifique pour la détermination de peroxidase. L’utilisation de 
Peroxtesmo KO ne peut être considerée que comme un test préliminaire.
Le papier test prend avec le temps (6 mois) une teinte brunâtre. Il utilisé tant que le virage 
au bleu est discernable.

Peroxtesmo KO 
Testpapier voor het aantonen van peroxidase In de voedingsmiddel-industrie): alleen 
voor benvepsmatige gebruikers

Inhoud verpakking:
100 testblaadjes 15 × 15 mm 

Kleurreactie:
Peroxtesmo KO reageren met peroxidase waarbij blauwe vlekken op een witte 
ondergrond worden gevormd.

Veiligheidsadviezen:
 Informatie over de gevaren vindt u op het verpakkingsetiket en het veiligheidsinformatieblad. 
U kunt het veiligheidsinformatieblad downloaden van www.mn-net.com/SDS.

Gebruiksaanwijzing:
Een druppel van de te testen vloeistof, bijv. groentesap, op het testpapier brengen, of 
het snijvlak van een plantgedeeite stevig tegen het testpapier aandrukken. Elke blauwe 
tot blauwgroene verkleuring binnen 2 minuten toont aan dat er peroxidase aanwezig is. 
Het testpapier niet aanraken met de vingers.

Verwijdering:
Raadpleeg het veiligheidsinformatieblad voor informatie over de afvoer. U kunt het 
veiligheidsinformatieblad downloaden van www.mn-net.com/SDS.

Specialiteit en houdbaarheid:
Peroxtesmo KO is specifiek voor peroxidase. Het aantonen met Peroxtesmo KO heeft 
slechts de waarde van een voortest.
Het testpapier kleurt met de tijd bruining (6 maanden) en kan worden gebruikt zolang de 
blauwe reactiekleuren te herkennen zijn.

Peroxtesmo KO 
Papel de prueba para la determinación de Peroxidasa (en la industria de alimentación): 
usado sólo por personal debidamente calificado.

Presentacion:
100 papeles de 15 × 15 mm 

Reacción del color:
Peroxtesmo KO reacciona con Peroxidasa para producir manchas azuies contra fondo 
blanco.

Precauciones de seguridad:
Encontrará la información sobre los riesgos en la etiqueta exterior y en la ficha de datos de 
seguridad. Puede descargar la ficha de datos de seguridad en www.mn-net.com/SDS.

Metodo de aplicación:
Aplicar una gota de la solución a probar, tal como un zumo o jugo vegetal, al papel o 
aplicar éste al area cortada de una planta a comprobar, sujetandolo de una manera firme 
contra ella. Cualquier coloración azul ó verde azulada que se produzca en dos minutos 
es indicativa de la presencia de peroxidasa. 
No tocar el papel con los dedos.

Eliminación:
Consulte la información sobre la eliminación en la ficha de datos de seguridad. Puede 
descargar la ficha de datos de seguridad en www.mn-net.com/SDS.

Especificidad:
Peroxtesmo KO es específico para la determinación de peroxidasa. La utilización de 
Peroxtesmo KO solamente puede considerarse como una prueba preliminar.
El papel reactivo adquiere con el tiempo una coloración marrón (6 meses) y podrá usarse 
siempre que se distinga el color azul de la reacción.

Peroxtesmo KO 
Cartine rivelatrici per la determinazione della perossidasi (nell’industria dei generi 
alimentari): Solo per applicatori professionali

Contenuto:
100 cartine rivelatrici, 15 × 15 mm

Viraggio (variaz. di colore):
La perossidasi provoca macchie blu con fondo bianco sulla Cartina Peroxtesmo KO.

Consigli di sicurezza:
Per informazioni sui pericoli, leggere l’etichetta esterna e consultare la scheda di 
sicurezza. La scheda di sicurezza può essere scaricata dal sito www.mn-net.com/SDS.

Istruzioni per l’uso:
Versare una goccia del liquido da analizzare, p. es. succo di verdura, sulla Cartina 
rivelatrice, oppure premere con forza la superficie tagliata della pianta contro la Cartina. 
Ogni colorazione dal blu al blu-verde, avvenuta nell’ambito di 2 minuti, indica la presenza 
della perossidasi. 
Non toccare con le dita la Cartina rivelatrice.

Smaltimento:
Per informazioni sullo smaltimento, consultare la scheda di sicurezza. La scheda di 
sicurezza può essere scaricata dal sito www.mn-net.com/SDS.

Specificità e conservabilità:
L’uso specifico previsto per Peroxtesmo KO è l’identificazione della perossidasi. 
L’identificazione mediante Peroxtesmo KO può essere considerata soltanto come 
un’analisi preliminare.
Con il passare del tempo (6 mesi) la cartina rivelatrice prende una colorazione marrone e 
pertanto può essere usata solo finché la colorazione blu prodotta dalla reazione è ancora 
chiaramente visibile.
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Peroxtesmo KO
Test Paper for the determination of Peroxidase (in the food processing industries): 
only for professional user 

Pack content:
100 Test Papers, 15 × 15 mm

Color reaction:
Peroxtesmo KO react with Peroxidase, to yield blue spots against a white background.

Safety precautions:
Information regarding safety can be found on the box’ label and in the safety data sheet. 
You can download the SDS from www.mn-net.com/SDS.

Method of application:
Apply a drop of the test solution, such as vegetable juice, to the test paper or press the 
cut area of the plant to be tested firmly against the test paper. Any blue to bluish green 
coloration within two minutes is indicative of the presence of peroxidase.
Don’t touch the test paper with the fingers.

Disposal:
Information regarding disposal can be found in the safety data sheet. You can download 
the SDS from www.mn-net.com/SDS.

Specificity:
Peroxtesmo KO is specific for the determination of peroxidase. The use of Peroxtesmo KO 
can only be considered a preliminary test.
The test paper will slowly (over a period of six months) change to brown, but as long as 
the bluish reaction colors are visible, it can still be used. 

Peroxtesmo KO
Testpapier zum Nachweis von Peroxidase (in der Nahrungsmittel-lndustrie): nur für 
den berufsmäßigen Anwender

Packungsinhalt: 
100 Testblättchen 15 × 15 mm

Farbreaktion:
Peroxtesmo KO reagieren mit Peroxidase unter Bildung von blauen Flecken auf weißem 
Untergrund.

Sicherheitsratschläge: 
Informationen zu Gefahren finden Sie auf dem Außenetikett und im Sicherheitsdatenblatt. 
Das Sicherheitsdatenblatt können Sie unter www.mn-net.com/SDS herunterladen.

Gebrauchsanweisung:
Einen Tropfen der zu prüfenden Flüssigkeit, z. B. Gemüsesaft, auf das Testpapier 
bringen, oder die Schnittfläche eines Pflanzenteiles fest gegen das Testpapier pressen. 
Jede blaue bis blaugrüne Verfärbung innerhalb von 2 Minuten zeigt die Gegenwart von 
Peroxidase an.
Das Testpapier nicht mit den Fingern berühren. 

Entsorgung:
Informationen zur Entsorgung entnehmen Sie bitte dem Sicherheitsdatenblatt. Das 
Sicherheitsdatenblatt können Sie unter www.mn-net.com/SDS herunterladen.

Spezifität und Haltbarkeit:
Peroxtesmo KO ist spezifisch für Peroxidase. Der Nachweis mit Peroxtesmo KO hat nur 
den Wert einer Vorprobe.
Das Testpapier färbt sich mit der Zeit bräunlich (6 Monate) und kann solange eingesetzt 
werden, wie die bläulichen Reaktionsfarben erkennbar sind.
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Peroxtesmo KO 
Papier test pour la détermination de Peroxidase (dans les industries alimentaires) : 
uniquement pour utilisateurs professionels

Contenu :
100 papiers test, 15 × 15 mm

Réaction colorée :
Peroxtesmo KO réagit avec la Peroxidase, produisant des taches bleues sur un fond 
blanc.

Conseils de sécurité :
Vous trouverez des informations sur les risques sur l’étiquette de l’emballage et dans la 
fiche de données de sécurité. Vous trouverez la fiche de données de sécurité sur le site 
www.mn-net.com/SDS pour la télécharger.

Méthode d’application :
Appliquer une goutte de la solution test, tel qu’un jus de légumes, sur le papier test 
ou appuyer fermement la partie coupée de la plante à tester contre le papier test. 
Une coloration bleue ou bleue-verte en deux minutes est indicative de la présence de 
peroxidase. 
Ne pas toucher le papier test avec les doigts.

Elimination :
Vous trouverez des informations concernant l’élimination des produits dans la fiche 
de données de sécurité. Vous trouverez la fiche de données de sécurité sur le site 
www.mn-net.com/SDS pour la télécharger.

Spécificité :
Peroxtesmo KO est spécifique pour la détermination de peroxidase. L’utilisation de 
Peroxtesmo KO ne peut être considerée que comme un test préliminaire.
Le papier test prend avec le temps (6 mois) une teinte brunâtre. Il utilisé tant que le virage 
au bleu est discernable.

Peroxtesmo KO 
Testpapier voor het aantonen van peroxidase In de voedingsmiddel-industrie): alleen 
voor benvepsmatige gebruikers

Inhoud verpakking:
100 testblaadjes 15 × 15 mm 

Kleurreactie:
Peroxtesmo KO reageren met peroxidase waarbij blauwe vlekken op een witte 
ondergrond worden gevormd.

Veiligheidsadviezen:
 Informatie over de gevaren vindt u op het verpakkingsetiket en het veiligheidsinformatieblad. 
U kunt het veiligheidsinformatieblad downloaden van www.mn-net.com/SDS.

Gebruiksaanwijzing:
Een druppel van de te testen vloeistof, bijv. groentesap, op het testpapier brengen, of 
het snijvlak van een plantgedeeite stevig tegen het testpapier aandrukken. Elke blauwe 
tot blauwgroene verkleuring binnen 2 minuten toont aan dat er peroxidase aanwezig is. 
Het testpapier niet aanraken met de vingers.

Verwijdering:
Raadpleeg het veiligheidsinformatieblad voor informatie over de afvoer. U kunt het 
veiligheidsinformatieblad downloaden van www.mn-net.com/SDS.

Specialiteit en houdbaarheid:
Peroxtesmo KO is specifiek voor peroxidase. Het aantonen met Peroxtesmo KO heeft 
slechts de waarde van een voortest.
Het testpapier kleurt met de tijd bruining (6 maanden) en kan worden gebruikt zolang de 
blauwe reactiekleuren te herkennen zijn.

Peroxtesmo KO 
Papel de prueba para la determinación de Peroxidasa (en la industria de alimentación): 
usado sólo por personal debidamente calificado.

Presentacion:
100 papeles de 15 × 15 mm 

Reacción del color:
Peroxtesmo KO reacciona con Peroxidasa para producir manchas azuies contra fondo 
blanco.

Precauciones de seguridad:
Encontrará la información sobre los riesgos en la etiqueta exterior y en la ficha de datos de 
seguridad. Puede descargar la ficha de datos de seguridad en www.mn-net.com/SDS.

Metodo de aplicación:
Aplicar una gota de la solución a probar, tal como un zumo o jugo vegetal, al papel o 
aplicar éste al area cortada de una planta a comprobar, sujetandolo de una manera firme 
contra ella. Cualquier coloración azul ó verde azulada que se produzca en dos minutos 
es indicativa de la presencia de peroxidasa. 
No tocar el papel con los dedos.

Eliminación:
Consulte la información sobre la eliminación en la ficha de datos de seguridad. Puede 
descargar la ficha de datos de seguridad en www.mn-net.com/SDS.

Especificidad:
Peroxtesmo KO es específico para la determinación de peroxidasa. La utilización de 
Peroxtesmo KO solamente puede considerarse como una prueba preliminar.
El papel reactivo adquiere con el tiempo una coloración marrón (6 meses) y podrá usarse 
siempre que se distinga el color azul de la reacción.

Peroxtesmo KO 
Cartine rivelatrici per la determinazione della perossidasi (nell’industria dei generi 
alimentari): Solo per applicatori professionali

Contenuto:
100 cartine rivelatrici, 15 × 15 mm

Viraggio (variaz. di colore):
La perossidasi provoca macchie blu con fondo bianco sulla Cartina Peroxtesmo KO.

Consigli di sicurezza:
Per informazioni sui pericoli, leggere l’etichetta esterna e consultare la scheda di 
sicurezza. La scheda di sicurezza può essere scaricata dal sito www.mn-net.com/SDS.

Istruzioni per l’uso:
Versare una goccia del liquido da analizzare, p. es. succo di verdura, sulla Cartina 
rivelatrice, oppure premere con forza la superficie tagliata della pianta contro la Cartina. 
Ogni colorazione dal blu al blu-verde, avvenuta nell’ambito di 2 minuti, indica la presenza 
della perossidasi. 
Non toccare con le dita la Cartina rivelatrice.

Smaltimento:
Per informazioni sullo smaltimento, consultare la scheda di sicurezza. La scheda di 
sicurezza può essere scaricata dal sito www.mn-net.com/SDS.

Specificità e conservabilità:
L’uso specifico previsto per Peroxtesmo KO è l’identificazione della perossidasi. 
L’identificazione mediante Peroxtesmo KO può essere considerata soltanto come 
un’analisi preliminare.
Con il passare del tempo (6 mesi) la cartina rivelatrice prende una colorazione marrone e 
pertanto può essere usata solo finché la colorazione blu prodotta dalla reazione è ancora 
chiaramente visibile.
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Peroxtesmo KO
Test Paper for the determination of Peroxidase (in the food processing industries): 
only for professional user 

Pack content:
100 Test Papers, 15 × 15 mm

Color reaction:
Peroxtesmo KO react with Peroxidase, to yield blue spots against a white background.

Safety precautions:
Information regarding safety can be found on the box’ label and in the safety data sheet. 
You can download the SDS from www.mn-net.com/SDS.

Method of application:
Apply a drop of the test solution, such as vegetable juice, to the test paper or press the 
cut area of the plant to be tested firmly against the test paper. Any blue to bluish green 
coloration within two minutes is indicative of the presence of peroxidase.
Don’t touch the test paper with the fingers.

Disposal:
Information regarding disposal can be found in the safety data sheet. You can download 
the SDS from www.mn-net.com/SDS.

Specificity:
Peroxtesmo KO is specific for the determination of peroxidase. The use of Peroxtesmo KO 
can only be considered a preliminary test.
The test paper will slowly (over a period of six months) change to brown, but as long as 
the bluish reaction colors are visible, it can still be used. 

Peroxtesmo KO
Testpapier zum Nachweis von Peroxidase (in der Nahrungsmittel-lndustrie): nur für 
den berufsmäßigen Anwender

Packungsinhalt: 
100 Testblättchen 15 × 15 mm

Farbreaktion:
Peroxtesmo KO reagieren mit Peroxidase unter Bildung von blauen Flecken auf weißem 
Untergrund.

Sicherheitsratschläge: 
Informationen zu Gefahren finden Sie auf dem Außenetikett und im Sicherheitsdatenblatt. 
Das Sicherheitsdatenblatt können Sie unter www.mn-net.com/SDS herunterladen.

Gebrauchsanweisung:
Einen Tropfen der zu prüfenden Flüssigkeit, z. B. Gemüsesaft, auf das Testpapier 
bringen, oder die Schnittfläche eines Pflanzenteiles fest gegen das Testpapier pressen. 
Jede blaue bis blaugrüne Verfärbung innerhalb von 2 Minuten zeigt die Gegenwart von 
Peroxidase an.
Das Testpapier nicht mit den Fingern berühren. 

Entsorgung:
Informationen zur Entsorgung entnehmen Sie bitte dem Sicherheitsdatenblatt. Das 
Sicherheitsdatenblatt können Sie unter www.mn-net.com/SDS herunterladen.

Spezifität und Haltbarkeit:
Peroxtesmo KO ist spezifisch für Peroxidase. Der Nachweis mit Peroxtesmo KO hat nur 
den Wert einer Vorprobe.
Das Testpapier färbt sich mit der Zeit bräunlich (6 Monate) und kann solange eingesetzt 
werden, wie die bläulichen Reaktionsfarben erkennbar sind.
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Peroxtesmo KO 
Papier test pour la détermination de Peroxidase (dans les industries alimentaires) : 
uniquement pour utilisateurs professionels

Contenu :
100 papiers test, 15 × 15 mm

Réaction colorée :
Peroxtesmo KO réagit avec la Peroxidase, produisant des taches bleues sur un fond 
blanc.

Conseils de sécurité :
Vous trouverez des informations sur les risques sur l’étiquette de l’emballage et dans la 
fiche de données de sécurité. Vous trouverez la fiche de données de sécurité sur le site 
www.mn-net.com/SDS pour la télécharger.

Méthode d’application :
Appliquer une goutte de la solution test, tel qu’un jus de légumes, sur le papier test 
ou appuyer fermement la partie coupée de la plante à tester contre le papier test. 
Une coloration bleue ou bleue-verte en deux minutes est indicative de la présence de 
peroxidase. 
Ne pas toucher le papier test avec les doigts.

Elimination :
Vous trouverez des informations concernant l’élimination des produits dans la fiche 
de données de sécurité. Vous trouverez la fiche de données de sécurité sur le site 
www.mn-net.com/SDS pour la télécharger.

Spécificité :
Peroxtesmo KO est spécifique pour la détermination de peroxidase. L’utilisation de 
Peroxtesmo KO ne peut être considerée que comme un test préliminaire.
Le papier test prend avec le temps (6 mois) une teinte brunâtre. Il utilisé tant que le virage 
au bleu est discernable.

Peroxtesmo KO 
Testpapier voor het aantonen van peroxidase In de voedingsmiddel-industrie): alleen 
voor benvepsmatige gebruikers

Inhoud verpakking:
100 testblaadjes 15 × 15 mm 

Kleurreactie:
Peroxtesmo KO reageren met peroxidase waarbij blauwe vlekken op een witte 
ondergrond worden gevormd.

Veiligheidsadviezen:
 Informatie over de gevaren vindt u op het verpakkingsetiket en het veiligheidsinformatieblad. 
U kunt het veiligheidsinformatieblad downloaden van www.mn-net.com/SDS.

Gebruiksaanwijzing:
Een druppel van de te testen vloeistof, bijv. groentesap, op het testpapier brengen, of 
het snijvlak van een plantgedeeite stevig tegen het testpapier aandrukken. Elke blauwe 
tot blauwgroene verkleuring binnen 2 minuten toont aan dat er peroxidase aanwezig is. 
Het testpapier niet aanraken met de vingers.

Verwijdering:
Raadpleeg het veiligheidsinformatieblad voor informatie over de afvoer. U kunt het 
veiligheidsinformatieblad downloaden van www.mn-net.com/SDS.

Specialiteit en houdbaarheid:
Peroxtesmo KO is specifiek voor peroxidase. Het aantonen met Peroxtesmo KO heeft 
slechts de waarde van een voortest.
Het testpapier kleurt met de tijd bruining (6 maanden) en kan worden gebruikt zolang de 
blauwe reactiekleuren te herkennen zijn.

Peroxtesmo KO 
Papel de prueba para la determinación de Peroxidasa (en la industria de alimentación): 
usado sólo por personal debidamente calificado.

Presentacion:
100 papeles de 15 × 15 mm 

Reacción del color:
Peroxtesmo KO reacciona con Peroxidasa para producir manchas azuies contra fondo 
blanco.

Precauciones de seguridad:
Encontrará la información sobre los riesgos en la etiqueta exterior y en la ficha de datos de 
seguridad. Puede descargar la ficha de datos de seguridad en www.mn-net.com/SDS.

Metodo de aplicación:
Aplicar una gota de la solución a probar, tal como un zumo o jugo vegetal, al papel o 
aplicar éste al area cortada de una planta a comprobar, sujetandolo de una manera firme 
contra ella. Cualquier coloración azul ó verde azulada que se produzca en dos minutos 
es indicativa de la presencia de peroxidasa. 
No tocar el papel con los dedos.

Eliminación:
Consulte la información sobre la eliminación en la ficha de datos de seguridad. Puede 
descargar la ficha de datos de seguridad en www.mn-net.com/SDS.

Especificidad:
Peroxtesmo KO es específico para la determinación de peroxidasa. La utilización de 
Peroxtesmo KO solamente puede considerarse como una prueba preliminar.
El papel reactivo adquiere con el tiempo una coloración marrón (6 meses) y podrá usarse 
siempre que se distinga el color azul de la reacción.

Peroxtesmo KO 
Cartine rivelatrici per la determinazione della perossidasi (nell’industria dei generi 
alimentari): Solo per applicatori professionali

Contenuto:
100 cartine rivelatrici, 15 × 15 mm

Viraggio (variaz. di colore):
La perossidasi provoca macchie blu con fondo bianco sulla Cartina Peroxtesmo KO.

Consigli di sicurezza:
Per informazioni sui pericoli, leggere l’etichetta esterna e consultare la scheda di 
sicurezza. La scheda di sicurezza può essere scaricata dal sito www.mn-net.com/SDS.

Istruzioni per l’uso:
Versare una goccia del liquido da analizzare, p. es. succo di verdura, sulla Cartina 
rivelatrice, oppure premere con forza la superficie tagliata della pianta contro la Cartina. 
Ogni colorazione dal blu al blu-verde, avvenuta nell’ambito di 2 minuti, indica la presenza 
della perossidasi. 
Non toccare con le dita la Cartina rivelatrice.

Smaltimento:
Per informazioni sullo smaltimento, consultare la scheda di sicurezza. La scheda di 
sicurezza può essere scaricata dal sito www.mn-net.com/SDS.

Specificità e conservabilità:
L’uso specifico previsto per Peroxtesmo KO è l’identificazione della perossidasi. 
L’identificazione mediante Peroxtesmo KO può essere considerata soltanto come 
un’analisi preliminare.
Con il passare del tempo (6 mesi) la cartina rivelatrice prende una colorazione marrone e 
pertanto può essere usata solo finché la colorazione blu prodotta dalla reazione è ancora 
chiaramente visibile.
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Peroxtesmo KO
Test Paper for the determination of Peroxidase (in the food processing industries): 
only for professional user 

Pack content:
100 Test Papers, 15 × 15 mm

Color reaction:
Peroxtesmo KO react with Peroxidase, to yield blue spots against a white background.

Safety precautions:
Information regarding safety can be found on the box’ label and in the safety data sheet. 
You can download the SDS from www.mn-net.com/SDS.

Method of application:
Apply a drop of the test solution, such as vegetable juice, to the test paper or press the 
cut area of the plant to be tested firmly against the test paper. Any blue to bluish green 
coloration within two minutes is indicative of the presence of peroxidase.
Don’t touch the test paper with the fingers.

Disposal:
Information regarding disposal can be found in the safety data sheet. You can download 
the SDS from www.mn-net.com/SDS.

Specificity:
Peroxtesmo KO is specific for the determination of peroxidase. The use of Peroxtesmo KO 
can only be considered a preliminary test.
The test paper will slowly (over a period of six months) change to brown, but as long as 
the bluish reaction colors are visible, it can still be used. 

Peroxtesmo KO
Testpapier zum Nachweis von Peroxidase (in der Nahrungsmittel-lndustrie): nur für 
den berufsmäßigen Anwender

Packungsinhalt: 
100 Testblättchen 15 × 15 mm

Farbreaktion:
Peroxtesmo KO reagieren mit Peroxidase unter Bildung von blauen Flecken auf weißem 
Untergrund.

Sicherheitsratschläge: 
Informationen zu Gefahren finden Sie auf dem Außenetikett und im Sicherheitsdatenblatt. 
Das Sicherheitsdatenblatt können Sie unter www.mn-net.com/SDS herunterladen.

Gebrauchsanweisung:
Einen Tropfen der zu prüfenden Flüssigkeit, z. B. Gemüsesaft, auf das Testpapier 
bringen, oder die Schnittfläche eines Pflanzenteiles fest gegen das Testpapier pressen. 
Jede blaue bis blaugrüne Verfärbung innerhalb von 2 Minuten zeigt die Gegenwart von 
Peroxidase an.
Das Testpapier nicht mit den Fingern berühren. 

Entsorgung:
Informationen zur Entsorgung entnehmen Sie bitte dem Sicherheitsdatenblatt. Das 
Sicherheitsdatenblatt können Sie unter www.mn-net.com/SDS herunterladen.

Spezifität und Haltbarkeit:
Peroxtesmo KO ist spezifisch für Peroxidase. Der Nachweis mit Peroxtesmo KO hat nur 
den Wert einer Vorprobe.
Das Testpapier färbt sich mit der Zeit bräunlich (6 Monate) und kann solange eingesetzt 
werden, wie die bläulichen Reaktionsfarben erkennbar sind.
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Peroxtesmo KO 
Papier test pour la détermination de Peroxidase (dans les industries alimentaires) : 
uniquement pour utilisateurs professionels

Contenu :
100 papiers test, 15 × 15 mm

Réaction colorée :
Peroxtesmo KO réagit avec la Peroxidase, produisant des taches bleues sur un fond 
blanc.

Conseils de sécurité :
Vous trouverez des informations sur les risques sur l’étiquette de l’emballage et dans la 
fiche de données de sécurité. Vous trouverez la fiche de données de sécurité sur le site 
www.mn-net.com/SDS pour la télécharger.

Méthode d’application :
Appliquer une goutte de la solution test, tel qu’un jus de légumes, sur le papier test 
ou appuyer fermement la partie coupée de la plante à tester contre le papier test. 
Une coloration bleue ou bleue-verte en deux minutes est indicative de la présence de 
peroxidase. 
Ne pas toucher le papier test avec les doigts.

Elimination :
Vous trouverez des informations concernant l’élimination des produits dans la fiche 
de données de sécurité. Vous trouverez la fiche de données de sécurité sur le site 
www.mn-net.com/SDS pour la télécharger.

Spécificité :
Peroxtesmo KO est spécifique pour la détermination de peroxidase. L’utilisation de 
Peroxtesmo KO ne peut être considerée que comme un test préliminaire.
Le papier test prend avec le temps (6 mois) une teinte brunâtre. Il utilisé tant que le virage 
au bleu est discernable.

Peroxtesmo KO 
Testpapier voor het aantonen van peroxidase In de voedingsmiddel-industrie): alleen 
voor benvepsmatige gebruikers

Inhoud verpakking:
100 testblaadjes 15 × 15 mm 

Kleurreactie:
Peroxtesmo KO reageren met peroxidase waarbij blauwe vlekken op een witte 
ondergrond worden gevormd.

Veiligheidsadviezen:
 Informatie over de gevaren vindt u op het verpakkingsetiket en het veiligheidsinformatieblad. 
U kunt het veiligheidsinformatieblad downloaden van www.mn-net.com/SDS.

Gebruiksaanwijzing:
Een druppel van de te testen vloeistof, bijv. groentesap, op het testpapier brengen, of 
het snijvlak van een plantgedeeite stevig tegen het testpapier aandrukken. Elke blauwe 
tot blauwgroene verkleuring binnen 2 minuten toont aan dat er peroxidase aanwezig is. 
Het testpapier niet aanraken met de vingers.

Verwijdering:
Raadpleeg het veiligheidsinformatieblad voor informatie over de afvoer. U kunt het 
veiligheidsinformatieblad downloaden van www.mn-net.com/SDS.

Specialiteit en houdbaarheid:
Peroxtesmo KO is specifiek voor peroxidase. Het aantonen met Peroxtesmo KO heeft 
slechts de waarde van een voortest.
Het testpapier kleurt met de tijd bruining (6 maanden) en kan worden gebruikt zolang de 
blauwe reactiekleuren te herkennen zijn.

Peroxtesmo KO 
Papel de prueba para la determinación de Peroxidasa (en la industria de alimentación): 
usado sólo por personal debidamente calificado.

Presentacion:
100 papeles de 15 × 15 mm 

Reacción del color:
Peroxtesmo KO reacciona con Peroxidasa para producir manchas azuies contra fondo 
blanco.

Precauciones de seguridad:
Encontrará la información sobre los riesgos en la etiqueta exterior y en la ficha de datos de 
seguridad. Puede descargar la ficha de datos de seguridad en www.mn-net.com/SDS.

Metodo de aplicación:
Aplicar una gota de la solución a probar, tal como un zumo o jugo vegetal, al papel o 
aplicar éste al area cortada de una planta a comprobar, sujetandolo de una manera firme 
contra ella. Cualquier coloración azul ó verde azulada que se produzca en dos minutos 
es indicativa de la presencia de peroxidasa. 
No tocar el papel con los dedos.

Eliminación:
Consulte la información sobre la eliminación en la ficha de datos de seguridad. Puede 
descargar la ficha de datos de seguridad en www.mn-net.com/SDS.

Especificidad:
Peroxtesmo KO es específico para la determinación de peroxidasa. La utilización de 
Peroxtesmo KO solamente puede considerarse como una prueba preliminar.
El papel reactivo adquiere con el tiempo una coloración marrón (6 meses) y podrá usarse 
siempre que se distinga el color azul de la reacción.

Peroxtesmo KO 
Cartine rivelatrici per la determinazione della perossidasi (nell’industria dei generi 
alimentari): Solo per applicatori professionali

Contenuto:
100 cartine rivelatrici, 15 × 15 mm

Viraggio (variaz. di colore):
La perossidasi provoca macchie blu con fondo bianco sulla Cartina Peroxtesmo KO.

Consigli di sicurezza:
Per informazioni sui pericoli, leggere l’etichetta esterna e consultare la scheda di 
sicurezza. La scheda di sicurezza può essere scaricata dal sito www.mn-net.com/SDS.

Istruzioni per l’uso:
Versare una goccia del liquido da analizzare, p. es. succo di verdura, sulla Cartina 
rivelatrice, oppure premere con forza la superficie tagliata della pianta contro la Cartina. 
Ogni colorazione dal blu al blu-verde, avvenuta nell’ambito di 2 minuti, indica la presenza 
della perossidasi. 
Non toccare con le dita la Cartina rivelatrice.

Smaltimento:
Per informazioni sullo smaltimento, consultare la scheda di sicurezza. La scheda di 
sicurezza può essere scaricata dal sito www.mn-net.com/SDS.

Specificità e conservabilità:
L’uso specifico previsto per Peroxtesmo KO è l’identificazione della perossidasi. 
L’identificazione mediante Peroxtesmo KO può essere considerata soltanto come 
un’analisi preliminare.
Con il passare del tempo (6 mesi) la cartina rivelatrice prende una colorazione marrone e 
pertanto può essere usata solo finché la colorazione blu prodotta dalla reazione è ancora 
chiaramente visibile.


